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Erläuterungen zum Merkblatt 
Dieses Merkblatt gibt Vorgaben zur Brandschutzplanung bei Sonderbauten im Bestand und bei Baudenkmalen.  
Ergänzend sind folgende WTA-Merkblätter in der jeweils aktuellen deutschen Fassung zu beachten: 
11-1 „Brandschutz im Bestand und bei Baudenkmalen nach WTA I: Grundlagen“ 
11-2 „Brandschutz im Bestand und bei Baudenkmalen nach WTA III: Grundlagenermittlung / Analyse-Phase“ 
11-3 „Brandschutz im Bestand und bei Baudenkmalen nach WTA III: Brandschutzplanung“ 
11-7 „Brandschutz im Bestand und bei Baudenkmalen nach WTA VII: Klassifizierung von Bestandsbauteilen“  
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Kurzfassung 
Sonderbauten sind aufgrund ihrer Geometrie sowie der Nutzungsart bzgl. des Brandschutzes nicht mit 
einem sog. Standardgebäude (übliches Wohn- oder Bürogebäude) vergleichbar. Daher können diese Son-
derbauten i. d. R. nicht umfänglich nach der jeweiligen Landesbauordnung beurteilt werden. Dies gilt im 
Allgemeinen für Sonderbauten und im Speziellen für Sonderbauten im baulichen und ggf. denkmalge-
schützten Bestand. Hierbei kollidieren häufig die Anforderungen nach aktueller Rechtslage, die sich für die 
jeweiligen Sonderbauten ergeben, mit den bestandsbedingten Gegebenheiten. Dies betrifft beispielsweise 
die historische Bausubstanz, bauzeitlich offene Treppenanlagen oder oftmals unzureichende Brandfrüher-
kennungs- und Alarmierungseinrichtungen. 
Erforderliche Brandschutzbetrachtungen für Sonderbauten im Bestand und bei denkmalgeschützten Ge-
bäuden können sehr unterschiedliche Ausgangssituationen haben: Diese können sich z. B. rein auf die 
Bestandssituation beschränken, um einen sicheren Weiterbetrieb zu ermöglichen, im Zusammenhang mit 
Modernisierungen stehen oder sich auf Umbau- und Umnutzungsvorhaben in bestehenden Gebäuden be-
ziehen. Dementsprechend unterschiedlich können der erforderliche Betrachtungsumfang, die planerische 
Herangehensweise sowie eine sachgerechte Brandschutzplanung ausfallen. Die Basis bildet jedoch der 
Grundsatz, dass für den jeweiligen Sonderbau ein der besonderen Art oder Nutzung entsprechendes Si-
cherheitsniveau bzgl. des Brandschutzes erfüllt sein muss. 
Die für Sonderbauten im Bestand typischen Ausgangssituationen einschließlich der sich daraus ergeben-
den Brandschutzplanung sowie die dabei wesentlichen Aspekte des baulichen, anlagentechnischen, orga-
nisatorischen und abwehrenden Brandschutzes werden in diesem Merkblatt beschrieben und mit ausge-
wählten Praxisbeispielen veranschaulicht.  
 
Abstract 
Due to their geometry and type of use, special structures cannot be compared to so-called standard build-
ings (conventional residential or office buildings) in terms of fire protection. Therefore, these special struc-
tures cannot generally be assessed comprehensively in accordance with the respective state building reg-
ulations. This applies in general to special structures and in particular to special structures in existing build-
ings and, where applicable, listed buildings. In this context, the requirements of the current legal situation 
for the respective special structures often conflict with the existing conditions. This applies, for example, to 
the historical building substance, open staircases dating from the time of construction or, in many cases, 
inadequate early fire detection and alarm systems. 
The fire safety considerations required for special structures in existing buildings and listed buildings can 
vary greatly depending on the initial situation. These may be limited to the existing situation in order to 
enable safe continued operation, or they may be related to modernisation or conversion and repurposing 
projects in existing buildings. The scope of the assessment, the planning approach and the appropriate fire 
protection planning can therefore vary accordingly. However, the basic principle is that the special type or 
use of the special structure must be taken into account when determining the level of fire protection re-
quired. 
This guideline describes typical initial situations for special structures in existing buildings. It also covers 
fire protection planning and key aspects of structural, technical, organizational, and preventive fire protec-
tion. The guideline illustrates these topics with selected practical examples. 
 
Résumé 
Les bâtiments spéciaux de par leur géométrie et leur fonction ne sont pas comparables aux bâtiments dits 
standards (résidentiels et bureaux habituels) en termes de protection contre l’incendie. Les règlements 
régionaux respectifs en matière de construction ne peuvent être appliqués globalement aux bâtiments spé-
ciaux. Ceci est valable de façon générale pour les bâtiments spéciaux en général et plus spécialement 
pour les bâtiments spéciaux existants voire classés. Les exigences respectives de la législation en vigueur 
pour les bâtiments spéciaux ne sont pas toujours compatibles avec le bâti existant. Cela concerne par 
exemple la substance bâtie historique, les escaliers ouverts en construction ou souvent les installations de 
détection incendie insuffisantes et dispositifs d’alerte. 
Les motifs requis de la protection contre l’incendie pour les bâtiments spéciaux existants et pour les mon-
uments classés peuvent avoir des raisons différentes: Ces derniers peuvent se restreindre par exemple à 
la situation existante afin de permettre la continuité du fonctionnement sécurisé du bâtiment, le moderniser 
ou se référer au projet de transformation et de changement de destination dans le bâti existant. 
En conséquence, la conception tout comme la planification de la protection contre l’incendie conforme 
peuvent varier de l’analyse requise. Par principe, le degré de sécurité conforme selon le type voire l’utilisa-
tion des différents bâtiments spéciaux doit être atteint. Les dispositions caractéristiques dont celles de la 
planification pour la protection incendie et les aspects essentiels de la protection incendie pour une protec-
tion du point de vue constructif, de par les installations techniques, de par l’opérationnel et la défense du 



  
 

feu sont décrits dans cette fiche technique concernant les bâtiments spéciaux et illustrés par des exemples 
choisis de mise en situation. 
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